
Сходно члану 63. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“ бр. 124/12) Виши суд у Смедереву, Трг Републике бр. 2, 11300 Смедерево, у поступку јавне набавке добра - набавка и испорука природног гаса за потребе Вишег суда у Смедереву, ЈН бр. 1/15, врши измену Конкурсне документације у делу VII МОДЕЛ УГОВОРА, на тај начин што модел уговор сада гласи:
УГОВОР

УГОВОРНЕ СТРАНЕ: 

Виши суд у Смедереву, Трг Републике 2. 11300 Смедерево као  Купац  са једне стране 

и 

________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________ 

Члан 1.

Уговорне стране констатују: 
· да је Виши суд у Смедереву (Службени гласник Републике Србије, бр. 124/12) спровео поступак јавне набавке добра, број  1/15 - Природног гаса за потребе Вишег суда у Смедереву и; 

· да је Купац у спроведеном поступку, изабрао понуду Продавца број ______ од ____________ године, као најповољнију. 

ПРЕДМЕТ УГОВОРА 

Члан 2.

Предмет Уговора је купопродаја природног гаса (у даљем тексту: ПГ) под условима и на начин утврђен Законом о енергетици („Сл. Гласник РС“ бр. 145/14 даљем тексту: Закон), Уредбом о условима за испоруку природног гаса („Сл. Гласник РС“, бр. 47/06, 3/10 и 48/2010 у даљем тексту: Уредба) другим прописима као и актима Продавца и према Уредби о промени снабдевача.
КОЛИЧИНА И ДИНАМИКА 

Члан 3.

Продавац снабдева (продаје), а Купац купује ПГ  за свако место испоруке која се налази у прилогу Уговора и чини његов саставни део. 

Обавезе Продавца и Купца се утврђују према количини очитаној на мерним уређајима на свим местима испоруке за период трајања снабдевања од стране продавца. 

Члан 4.

Купац који има или достигне збир дневне потрошње по месту испоруке на свим местима испоруке већи од 100.000 метара кубних по дану се обавезује да у циљу обезбеђења потребне количине ПГ, за свако место испоруке ПГ достави најаву количина изражених у метрима кубним:

· кварталну најаву, најкасније 30 дана пре истека текућег квартала, са одређеним месечним количинама ПГ које намерава да преузме у наредном кварталу;

· месечну најаву, најкасније 10 дана пре истека текућег месеца, са количинама ПГ које намерава да преузме у наредном месецу;

· недељну најаву, најкасније до четвртка у 9,30 часова у текућој седмици за наредну седмицу која почиње са понедељком, са количинама ПГ које намерава да преузме по појединачним данима у седмици, у противном се сматра важећом и Купца обавезује претходна достављена недељна најава;

· дневну најаву количина, најкасније текућег дана до 9,30 часова о дневним потребама ПГ за наредни дан, у противном се сматра важећом и купца обавезује претходна достављена недељна најава.

НАЧИН И МЕСТО ИСПОРУКЕ 

Члан 5.

Продавац гасоводом испоручује ПГ Купцу  на  паритету  франко  место испоруке Купца које је наведено у Техничкој спецификацији (страна број 4 Конкурсне документације) и у природи представља мерну станицу. 

Члан 6.

Продавац је испоручио, а Купац   преузео ПГ одмах после проласка природног гаса кроз један или више мерних уређаја на месту испоруке, након чега сви ризици и одговорности прелазе на Купца. 

Члан 7.

Продавац је дужан да почне са испоруком природног гаса Купцу у року од 15 дана од дана закључења Уговора, под условом да Купац испуњава обавезе утврђене Уговором, Законом и Уредбом. 

КВАЛИТЕТ 

Члан 8.

Продавац испоручује Купцу ПГ доње топлотне вредности са прихваћеним одступањем 
± 10%.

Продавац је дужан да за  сваки обрачунски период поседује извештај о квалитету ПГ издат од стране акредитоване институције са назначеном топлотном вредношћу и да предметни извештај достави Купцу након достављеног захтева. 

Продавац је дужан да у рачуну за испоручени ПГ поред испоручене количине на стандардним условима, наведе и доњу топлотну вредност испорученог ПГ утврђену за обрачунски период. 

МЕРЕЊЕ И ОБРАЧУН 

Члан 9.

Количина испорученог ПГ се утврђује мерењем на месту испоруке, а доња топлотна вредност се утврђује анализом узорака узетих на утврђеном месту узорковања. 

Мерни уређај се састоји од мерила запремине са или без коректора. 

Уговорне стране сагласно признају мерење количине ПГ, само и искључиво преко мерних уређаја који имају Уверење о испитивању издато од стране надлежног државног органа и неоштећени важећи жиг на свим прописаним местима. 

Количина испоручег ПГ изражава се у запреминској јединици (m³) при условима од 288,15 К (15 степени Целзјусових) и притиску од 1,01325 bar. 

Члан 10.

Уговорене стране су сагласне да се утврђивање измерених и преузетих количина ПГ врши на мерном уређају једном месечно, првог дана надерног месеца и промени цене ПГ или при евентуалној промени услова испоруке у складу са Уговором и Законом 

Члан 11.

Мерење испоручених количина ПГ врши се континуирано. 

Утврђивање хемијског састава и доње топлотне вредности испорученог ПГ врши се узимањем узорака и њиховом хорматографском анализом. 

Место узимања узорака и учесталост узимања узорака утврђени су Програмом продаваца о праћењу квалитета и режиму транспорта и дистрибуције ПГ. 

Купац има право да захтева чешћу контролу квалитета од програмом прописане динамике узимања узорака, при чему је обавезан да плати све трошкове додатне контроле, уколико се утврди да је ПГ био уговореног квалитета. 

Члан 12.

Очитавање испоручених количина врши се на мерном уређају примопредаје ПГ између Продавца и Купца у присуству представника Продавца и Купца а очитана стања се евидентирају у Протоколу о примопредаји ПГ.

Приликом очитавања региструје се стање  бројила показног уређаја - бројчаника и на мерилу и на коректору, као и притисак и температура на мерном уређају. 

Стање на мерилу је измерена некоригована количина, стање на коректору је количина коригована на стандардне услове, а испоручена количина је разлика између новог и претходног стања на коректору. 

Уколико представник Купца, из било којих разлога, не буде присутан приликом очитавања испоручених количина ПГ, меродавне и обостране признате су количине које је на мерном уређају протока ПГ утврдио представник продавца, при чему се чињеница да представник Купца није приступио уписује у Протокол који Продавац доставља на захтев Купца. 

Члан 13.

Уколико је мерни уређај мерило протока без коректора или је коректор неисправан, обрачун испоручених количина гаса се врши у складу са важећом Уредбом о условима за испоруку ПГ и техничким стандардима. 

Члан 14.

Договор о избору начина утврђивања паушала, као и само израчунавање, врше представници Продавца и Купца одмах по успостављању неопходности утврђивања паушала, односно благовремено и у писаној форми. 

У случају потребе, Продавац може за одређени временски период извршити привремени обрачун и фактурисати потрошњу ПГ на основу Поруџбенице  без очитавања потрошње ПГ, при чему се код првог наредног очитавања врши корекција према стварно утрошеним количинама. 

Члан 15.

Уколико буде утврђена потреба извршења демонтаже или замене мерног уређаја утврђених количина ПГ на месту испоруке, уговорне стране су сагласне да се демонтажа или замена изврше у присуству представника обе уговорне стране, о чему ће овлашћени представници Продавца и Купца сачинити Протокол о стању показног уређаја мерила и коректора које се демонтира или монтира. 

Уколико представник Купца из било ког разлога не буде присутан приликом демонтаже или замене мерног уређаја, Протокол сачињава представник Продавца, уз уписивање наведене чињенице. 

Уколико се утврди да мерила на месту испоруке нису адекватна за мерење стварних протеклих количина ПГ, Продавац има обавезу да у што краћем временском интервалу, обвезбеди монтажу адекватног мерила. 

Члан 16.

Купац и Продавац имају право да  захтевају ванредну контролу исправности мерног уређаја, уколико посумњају у његову исправност, при чему трошкове ванредне контроле сноси уговорна страна за коју се ванредном контролом установи да није била у праву. 

Након извршеног испитивања мерног уређаја евентуална корекција обрачуна утрошених количина ПГ врши се само за текући обрачунски период, односно уназад до првог претходног очитавања. 
ЦЕНА 

Члан 17.

Цена природног гаса утврђује се у складу са методологијом за формирање цене природног гаса на слободном тржишту:
1.1. „енергент“ изражен у дин/Ѕм3, и

1.2. „капацитет“, изражен у дин/Ѕм3/дан/година
Тарифа за „енергент“ се примењује на продату количину гаса утврђену мерењен на месту испоруке у обрачунском периоду.

Тарифа за „капацитет“ се примењује на максималну дневну потрошњу у претходној години. Максимална дневна потрошња у претходној години где не постоји могућност дневног очитавања, израчунава се на основу максималне измерене месечне потрошње на месту испоруке. У првој години прикључења максимална дневна потрошња утврђује се на основу података о максималној дневној потришњи гаса за ту годину из Поруџбенице. На исти начин утврђује се максимална дневна потрошња гаса и за Купца који у претходној години није имао потрошњу гаса.
Износи који су утврђени на годишњем нивоу, распоређују се према броју обрачунских периода.

Члан 18.

Продавац се обавезује да о промени цене и других услова продаје непосредно обавести купца у разумном року, а најкасније 15 (петнаест) дана пре примене измењене цене или услова продаје, изузев у случају снижења цене и давања Купцу повољнијих услова продаје. 

ФАКТУРИСАЊЕ И ПЛАЋАЊЕ 

Члан 19.

Фактурисање  испоручених  количина  ПГ  врши  се  једном месечно при чему се датум промета сматра последњи дан у месецу. 

Продавац је обавезан да фактурише испоручени ПГ у року од 10 (десет) дана од датума промета. 
Купац је обавезан да преузети гас плати у року од 15 (петнаест)  дана од датума промета. 
Све евентуалне рекламације рачуна, Купац је дужан да достави Продавцу без одлагања писменим путем. 

СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА 

Члан 20.

За обезбеђење плаћања обавеза насталих испоруком гаса и реализацијом одредби Уговора у уговореном року доспећа, Купац је дужан да достави Продавцу инструменте обезбеђења плаћања у складу са условима Продавца. 

Купац је дужан да инструменте обезбеђења плаћања из претходног става овог члана доставити пре почетка испоруке гаса. 

Купац је дужан да достави нове инструменте обезбеђења плаћања када претходни буду искоришћени, када се промени овлашћено лице за потписивање, односно када настану друге околности због којих се претходно достављени  инструменти обезбеђења  плаћања не могу реализовати, а најкасније у року од 15 (петнаест) дана од дана настанка нових околности. 
Члан 21.

Купац може уместо инструмената обезбеђења плаћања извршити уплату аванса у висини коју предрачуном утврђује Продавац у складу са количинама из Поруџбенице.

На примљени аванс не обрачунава се камата, а Аванс се затвара рачуном за испоручени ПГ по цени на дан промета.

НЕИСПУЊАВАЊЕ ОБАВЕЗА 

Члан 22.

У случају да једна од уговорних страна не испуњава уговорне обавезе, и тиме проузрокује штету другој уговорној страни, дужна је да штету надокнади. 

Члан 23.

Уколико Купац не измирује своје уговорне обавезе, Продавац има право да обустави даљу испоруку ПГ у складу са Уредбом и прописима донетим у складу са Законом. 

Трошкове искључења и евентуалног поновног укључења сноси Купац и дужан је да их плати у складу са издатим задужењем Продавца. 

Члан 24.

У случају доцње у извршењу обавезе плаћања, Купац је дужан да плати Продавцу камату у висини законске затезне камате. 

Камата се обрачунава од датума доспећа рачуна на наплату. 

ПОРЕМЕЋАЈИ У ИСПОРУЦИ 

Члан 25.

У случају краткорочних поремећаја у снабдевању ПГ услед хаварија и других непредвиђених околности на гасоводним системима и других околности које за  последицу имају смањење испоруке, у циљу очувања сигурности гасоводног система, примењиваће се мере ограничења прописане Уредбом и Законом. 

ВИША СИЛА 

Члан 26.

Сматраће се да је наступило дејство више силе, уколико дође до пожара, поплаве,  земљотреса, експлозије или оштећења гасоводног система у Републици Србији, као и услед аката надлежних државних органа. 

Сматраће се да је наступило дејство више силе и кад дође до прекида транспорта увозног ПГ, као и у случају дејства више силе на гасним објектима и инсталацијама Наручиоца. 

УСЛОВИ И НАЧИН ОБУСТАВЕ ИСПОРУКЕ 

Члан 27.

Продавац је овлашћен да Купцу обустави испоруку ПГ у случајевима и под условима утврђеним Уговором, Законом, Уредбом и прописима донетим на основу Закона. 

ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ УГОВОРА

Члан 28.

Измене и допуне Уговора закључују се искључиво у писаној форми: 

1) на основу измене законских и подзаконских прописа или услова добављача (продавца), 

2) на основу измене и допуна уговора са иноиспоручиоцем, инотранспортером или увозником природног гаса. 

ТРАЈАЊЕ И РАСКИД УГОВОРА 

Члан 29.

Уговор  се  закључује  на  период  до годину дана од дана закључења уговора, с тим да се може раскинути писаном изјавом сваке уговорне стране. 

Отказним роком сматра се период, који је потребан да уговорне стране испуне своје уговорне обавезе. Страна која раскида Уговор је дужна да претходно испуни своје доспеле уговорне обавезе. 

ПРЕНОШЕЊЕ ПРАВА

Члан 30.

Уколико  због  промене  прописа,одлука  надлежних  органа  или  активности једне или обе уговорне стране дође до промене правног статуса обавезе настале из Уговора аутоматски прелазе на правне следбенике. 

Преношење права врши се у року од 5 (пет) дана када правни следбеник обавести другу уговорну страну да замењује правног предходника у Уговору и о томе пружи потребне доказе. 

Члан 31.

Уговорна страна која буде иницирала пренос права и обавеза обавестиће другу уговорну страну о томе благовремено, уз истовремено достављање података и докумената који се односе на пренос права и обавеза и који доказују да ће преузималац права и обавеза бити способан да у потпуности извршава обавезе које преузима на основу Уговора. 

Члан 32.

Уколико у правном статусу једне од уговорних страна дође до неке промене која ограничава или спречава ту уговорну страну у испуњавању обавеза утврђених Уговором или ограничава или уклања могућности преузимања одговорности,  та  уговорна страна дужна је да без одлагања  писмено обавести  другу  уговорну страну и да на њен захтев уговори  правног следбеника. 

ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 33.

Уговорне стране су сагласне да ће сва евентуално спорна питања решавати договором, а у супротном  надлежан је Привредни суд у Београду. 

Члан 34.

Продавац и Купац су дужни да као пословну тајну обезбеде тајност комерцијалних и пословних  података, као и других података који су им доступни у реализацији Уговора. 

Члан 35.

За све односе између уговорних страна који проистекну из примене Уговора, а нису Уговором посебно регулисани, непосредно ће се применити одговарајуће одредбе прописа из члана 2. овог Уговора и Закона о облигационим односима. 

Члан 36.

Уговор  је  сачињен  у 4 (четири) истоветна  примерка, по 2 (два) примерка за сваку уговорну страну, протумачен и у знак сагласности потписан.

ПРОДАВАЦ
ПРЕДСЕДНИК СУДА

                судија            Слађана Бојковић

